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Wichtige Information 
lmportant information Wichtige Information Waine informacje Dülezitä informace Dölezite informäcie! 
Read carefully. Sorgfältig lesen Przeczytaj uwatnie. Ctete pe~live. Citajte pozorne. 
Keep lhis information for further reference. Diese Information aufbewahren 2achowaj ulotkQna przyszloM. Uschovejte pro pozdej!I popu!ili. lnformäcie si uschovajte pre pripad potreby. 

~ WARNING_ @) ACHTUNG (§D VAROVANi ~ UPOZORNENIE 

Sertous or fatal crushlng lnjurtes can occur Wenn Möbelstücke umkippen, können ernste Przewnicenle s1,mebll moze doprowadzlc Pokud se mibytek pfevhrhne, müie dojlt Prevrhnutie nlibytku m6ze sp6sobif 

~ from furniture tip-over. Ta prevent tihis furniture 
from tipping over it must be permanenfly f,xed 

oder lebengefllhrtlche Verletzungen durch 
Einklemmen die Folge sein. Um zu verhindern, 

da powatnych obrazenlubsmierciAby 
zapobiec przewrciceniu si,mebla, nalezy na 

k velmi vünjm nebo dokonce fatalnlm 
poranenimAbyste pfevrzeni nlibylku zabränili, 

vüneci smrtel'ne zraneniaAby sa 
predlilo prevrhnutlu nlibytku, upevnlte 

totihewall. dass das Möbelstück umkippt, muss es fest stale przymocowatgo dosclany. musite ho natrvalo pflpevnlt ke stini. ho ku stene. 
an der Wand verankert werden. 

Fixing devices for lhe wall are not included since Wzestawie nie znajduj1!5i'IZ'!dneilruby mocujijce, Upeviiovaci material neni soucäsli baleni, protoze Upevnovacl material nie je sll~srou balenia, 
different wall materials require different types Beschläge für die Wandbefestigung sind nicht poniewatrotne rodzajeilcian wymagajijr6tnych se lisi v zävislosti na materiälu stäny. Pouzlvejte pretoze na ka!dy material steny je 
of flXing devices. Use fixing devices suitable for beigepackt, da sie von der jeweiligen. Wandbescha­ typ6wilrub. Uzyjilrub odpowiednich doilcian w tedy tekovy upevnovaci materiäl, ktery je vhodny potrebne pouzitiny typ skrutky a hmozdinky. 
lhe walls in your home. For advice on suilable ffenheit abhängig sind. Befestigungsbeschläge Twoim domu. W przypadku Wijtpliwoilci, jakich na steny u väs doma. Pokud se potfebujete poradit, Pou!ite upevnovaci material vhodny 
fixing systems, contact your local specialized benutzen, die für die heimischen Wände geeignet ilrub uzyc, skontaktuj siQZ najblitszym specjalis­ obrane se na mlstniho odbornlka. na konkretny typ materiälu, z ktoreho je 
dealer. sind. Bei diesbezüglichen Fragen den örtlichen tycznym sklepem. vasa siena vyrobenä. V pripade potreby 

Fachhandel zu Rate ziehen. sa poradle s odbomlkom. 

lnformazioni importanti. Belangrijke informatie Information importante lnformaVi importante önemli bilgi lnformaci6n importante 
Leggi attentamente. Goed lezen Alira attentivement. Cile§le cu atenVe. Dikkalli okuyunuz. Leer detenidamente. 
Conserva queste informazioni per ulteriori Bewaar deze informatie voor toekomstig Conserver ces informations pour un usage Pästreazäaceste informa\ii pentru referinte Bu kllavuzu ilerde gerekebilecegi i('in Guarda esta informaci6n para consultarla 
consultazioni. gebruik ulterieur. ulterioare. saklayiniz. enelfuturo. 

~ ADVERTENCIACl!) AWERTENZA (ED WAARSCHUWING ~ AVERTISSEMENT 

Pot surveni rini grave dacäte impiedici Pueden producirse lesiones graves ofatales 
compressione serie o fatali. Per prevenire 

Mobilyanln devrtlmesl sonucu ölümcül veyaWanneer meubels omvallen, kan er ernstlg of Rlsque de blessure grave en cas de chute duSe II mobile sl rtbalta puo causare leslonl da 
de oblectele de moblller. Pentru prevenirea ciddl yaralanmalar meydana gelebillr. sl vuelca un mueble. Para evltar que vuelque 

II rtschlo ehe II mobile sl rlbaltl, quest'ulUmo 
levensbedreigend beklemmingsletsel ontstaan. meuble. Pour eviter qua le meuble ne bascule, 

rinlrtlor, flxeazllmoblla pe perete. Devrtlme rtsklnl önlemek l~ln mobllyanln aste mueble, debe fijarse permanentemente a la 
deve essere flssato permanentemente 

Om te voorikomen dat dit meubel omvalt, dient il faul le flXBr aumur de fa~on permanente. 
pared. 

alla parete. 
duvara sabltlenmesl gerekmektedlr.dlt permanent asn de wand te worden bevestlgd. 

Accesoriile de fixare pentru perete nu sunt incluse 
Bevestigingsbeslag voor de wand is niet inbegrepen depend du materiau du mur sur lequel es! fixe 

Les fixations ne sont pas incluses car leur choix 
deoarece materialele diferite din care sunt läcuV Duvar yapi malzemeleri farklilik gösterabileceginden No se incluyen los dispositives de fijaciön, dado 

Gli accessori per il fissaggio alla parate non sono peraVi au nevoie de accesorii diferite de fixara. ,mobilyanin duvara sabiflenmesi i('in gereken que los diverses materiales de pared requieren 
inclusi perche pareti di materiali diversi richiedono 

aangezien verschillende wandmaterialen verschill- le meuble. Utilisez des fixations adaptees au 
Folose§le accesoriile de fixare potrivite pentru baglanti pa,valari ürOne dahil degildir. Evinizin duvar dilerentes tipos de henrajes de fijaci6n. Usa 

tipi diversi di accessori di fissaggio. Usa sistemi 
ende soorten bevesligingsbeslag vereisen. Gebruik maleriau du mur. Pour obtenir des conseils sur 

pereVi camerei tale. Contacteazäun specialist yapi malzemesine uygun baglanti pa,valari se('iniz. herrajes adecuados para el material de las 
di fissaggio adatti alle pareti della tua casa. Per 

bevestigingsbeslag da! geschikt is voor de wanden les fixationsa utiliser, adressez-vous a 
dacänu§lii cara sunt accesoriile potrivite pere\ilor Duvar yapi malzemenize uygun baglanti pa,valari paredes de tu casa. Para saber cuäles son los 

maggiori dettagli, rivolgiti a un rivendilore 
in je huis. Voor advies over geschikt bevestigin- un revendeur specialise. 

casei tale. satin almak i~in en yakin yapi market ya da bir herrajes adecuados, pide consejo en tu ferreterla 
specializzato. 

gsbeslag, neem contact op met de vakhandel. 
nalbur dükkanindan bilgi alabilirsiniz. habilual. 

Bitno! Fontos informacio lmportante!vatne informacije Vigtige oplysninger! 
Pailjivo pro~itajte. 

BaJKn•ea iHljJ0pMa4i• 
Pa!ljivo procitajte! Kerjuk, olvasd el alaposan, es orizd meg Ler estas instru(Xles cuidadosamente. Las omhyggeligt. 

Sacuvajte ove upute za buduce potrebe. 
npos•ra•ra yBlllKHo 

Guardar como referencia.Saruvajte za ubuduce. ezt a papirt! 36epeJKiTb 4ro iHcrpyK4iro Gern disse oplysninger til senere brug. 

~ IMPORTANTE~ UPOZORENJE CffiD FIGYELEM (Q9 ADVARSEL~ UPOZORENJE (§) YBArA 

As quedas de m6vels podem orlglnarAko se namjestaj prevrne male doci da Mogu nastatl ozblljne povrede usled prevrtanja Abutor lelborulasa sulyos, vagy akar vegzetes na.o,iHHR H83BKµiM8HMX Me6JliB MmK8 cnplll'-1111- Der kan opsta alvortig aller livsfartig 
ozblljnlh III smrtonosnlh ozljeda. Kako bl lzbjegll esmagamento au marle. Estesnameitaja. Da ovaJ nameitaJ ne bl pao, mora balesetet okozhat. Ahhoz, hogy ezt megakada­ tilskadekomst, hvis moblet valter. For at undga 
prevrtanje, namjeitaj mora bltl prl~rtcen na zld 

HKTVI cep~03H8 a6o CM8prerlbH8 TpaBMYBSHHR 
stalno bltl prl~rtcen za zld. lyozd, a butort megleleloen a lalhoz kell m6vels devem ser ftxados a parede at moblet valter, skal det fastgores permanentmoA"""· 11\06 aano6irrn nepeK>t,QaHHro 4•• 

rogziteni. para evitar possiveis quedas. Me6nie, Yx Cßi,Q Mil.lHO np111Kµim-m,1 A0 CTiHM III vaggen. 
PriCVrsnici za zid nisu prilOZeni sobzirom da Nisu dati okovi, tiplovi i!rafovi za pricvr!civanje 
razliMe vrste zida zahtjevaju uporabu razli~itih vrsta Os diferentes tipos de parede requeremjer se zidovi razlikuju i razli~iti materijali zahtevaju Arogziteshez szukseges kellekek nincsenek KpinneHHR A0 cTiHlo1 He ,Q0,Q8IOTbCJI, OCKißblM pi3Hi Forskellige vagmaterialer kraver forskellige skruer 
pri~rsnika. Upotrijebite pricvrsnike prikladne diferentes tipos de fenragens. Utilizei razli~lte okove. Upotrebite one koji su pogodni a csomagban, mivel a kulonbozo tipusu lalakhoz og rawlplugs. Medfolger ikke. Brug skruer og 
za zidove vaseg doma. 2a savjet o prikladnim 

MaTepian• noope6yroTb piaHMX KpinneHb. 
ferragens adequadas as paredes da suaza zidove u va!em domu. Za savet koje okove da kulonbozo rogzito eszkozokre van szukseg. BMKDp•croeyiiTe KpinMßbHi np•crpo"i, .~ nacyKlTb rawlplugs, der passer til vaggene i dlt hjem. Hvis 

vrstama pricvrsnika kontaktirajte lokalnu upotrebite, obratite se u lokalnoj gvozdari. Mindig a lal tipusanak megfelelo szerelvenyeket casa (nao incluldas). Se nao tiver a certeza du er i tvivl om, hvilken type skruerlrawlplugs du 
specijaliziranu trgovinu. 

MaTepiany Baw•x CTiH. 3a nopa,Qoro ~= 
hasznalj!A megfelelo rogzitok kivalasztasahoz do tipo de parafusos ou fenragem a usar, H&ne)l(HL"IX CVICTeM KpinneHHSI aeepra'1recb y skal bruge, skal du kontakte et byggemarked. 
fordulj segitsegert a szakuzletek munkatarsaihoz! consulte uma loja de fenragens. MiC4eey cne4ianiaoeaHy KpaMH•4ro. 

rqµaVTIK~lT AqpocpopiaBa>KHBll •Hljlopua4•• BalKHa MH!pOpMa4„ Viktig information Viktig informasjon Tärkeää tietoa 
BHHM8T8ßbH0 npo~n,ra'1re. LlraßciOTE lTpooEKTrKli 
CoxpaHMT8 3,Y •HljJ0pMa4•ro. 

np<Nerere BHVIM8TeßH0 Läs noga Lue huolellisesti.Les noye. 
<l>uM~TE auT~ TIJV rrAqpocpopla yra µEAAovrrKJj 
avocpopa. 

3anaaera raa• MH(j)opua4•• aa 61,,Qe~a cnpaer<a. Spara informationen för framtida bruk Ta vare pa denne informasjonen for fremtidig bruk. Säästä mahdollista myöhempää tarvetta varten. 

(]v BHl-1MAHl-1E ~ VARNING(füD BHl-1MAHl-1E (Hg) ADVARSEL (§) VAROITUS 
~ nPOEläOnOIHEH 

OnpOK!,1Ab1B8HL18 Me6enM MOlKeT np111eecn, K nperra,ypeaHero Ha Ta3M Melien MOJKe Aa Allvartlga eller llvsfartlga klämskador kan ske Huonekalun kaatuminen voi aiheuttaa vakaviaAlvortlge utykker kan skje som folge av mobler 
lopapof ~ µ01pal01 TpC1uµa11aµ0i mr6 a""8Anpq,cepb83HblM 111m1 CM8pT8ßbHblM reneCHblM nplll'-IMHVI ceplll03HM VlßM cp8TBnHVI H8p8HRB8.HVIR. am möbler tippar över. För alt förhindra alt som voller. Fora forhlndre at delta mobelet tal kuolemaan johtavla vammoja. 
µTTOpEi va auµPoüv CITTci T0 avaTT015oyüp1aµa 

AblBBHIIIR M86eßb ,Qon>KH8 6b1Tb nOCTOJIHHO 
3a AB M36ernere T83M onaa-iOCT, aa1<p0nere den här möbeln tlppar maste den fästasnoeplllK,QeH••u.An• npe,QOTepa~eH•• onpo••­ faller, ma det festes permanent til veggen. Kaatumisen estämiseksi huonekalu tulee 

miTTAou.na va TTpoAaµPcivmi, ro avaTT015oy1i­
npMKpenneHa KcreHe. 

a.qpaeo 3a creHara. permanent vld väggen. kiinnittää pysyvästi seinään. 
p1aµa tv6~ mfTTAou, aUT6 8a rrptrrt1 va Eiva,Festemidler for vegg er ikke inkludert fordi ulike 
µ6v1µa onpEwµtvo cnov roix.oKoMnßeKTbT He BKflto'--IBa M8X8HM3MM 38 npMKpenRHe Fästbeslag för väggen medföljer inte eftersom olika vegger krever ulike festemidler. Bruk festemidler Pakkaus ei sisällä seinään kiinnitämistä varten 

Kpene>KHbl8 Cp0ACTB8 AJlR KpenneHMR K CTeHe He KbM CTeHara, TbM KaTO pa3mt"'IHL1T8 CTeHHM väggmaterial kräver olika typer av lästbeslag. tarvittavia ruuveja ja tulppia, koska erilaisia 
npMß8rBKJTCJl,AllJI pa3Hb1X M8T8PM8ß08 CTeH MaT8pL'18ßL'1 M3MCKBaT pa311MYHL1 npMcnoco6neHL1R. Använd ett fästbeslag som passar för väggama 

som passer til veggene i hjemmet ditt. Kontakt 
Ta •~a[)T~µaro cntptwaq~ mov roi)(O liEv rrEprAaµ­

rpe6yt0TCR pa3ßL1YHbl8 KpenßeHMR.Vla10ßb3~T8 V13n0ß3BaMre Mex8HM3MM 38 npMKpenRHe, hemma hos dig. För rad om lämpliga fästbeslag, 
din narmeste laghandel for rad om festemidler. seinämateriaaleja varten tarvitaan erilaiset 

pavovror, öEöoµtvou 6,r m öracpop,:TrKa uArKci mixwv 
rq,ene>KHbre cpe,Qcrea,n-~•e Afl• Marap•ana nO,QXO,Qll~• aa craHr.rre e/l0Ma ••-O61,pHera KbM kontakta din lackhandlare. 

kiinnikkeet. Yalitse kiinnikkeet kotisi seinämater­
arrarTOUV Kar öracpopETIKOU~ TUTTOU~ EQJpTqµciTWYiaalin mukaan.Apua oikeanlaisten kiinnikkeiden 

CT8H B BaweM ,QOMe.Ecm1 Bbl He yeepeHbl,KaKOM a181.1,L'18ßL'13L'1paHTbproeel.'38Cb88TOTHOCH0 OTEpfwcrq~. XpqcrrµOTTOr~DTE •~ap,~µaro cmpfwar]~valintaan voit kysyä rautakaupasta. 
Kcml.\AqAa yra TOU~ TOi)(OU~ T0U OTTrTrOU cra~. rranm Kp8M8HMM n~MT K ,Q8HH0MY M8T8pL'18ßY, nO,QX0Afll.LIM M0I-ITB)l(HL1 CL1CT8ML1. 
rrAqpocpoplE~ CJJ(ETIKli µE TO r«mlMqAa •~ap,~µaro 
OTEpfwcrq~. cruµpouAEU8EiTE TD ErÖrK6 r«micrrqµa Tq~ 
rrEprox~~ oo~. 

o6p8TMT8Cb B a18L,IM8ßL'13Mp0B8HHbliil M8rB3MH. 


